
Petit vocabulari del camp de Tarragona

El present vocabulari compren no solament paraules propies
i caracteristiques de la part del Camp de Tarragona que ha ser­

vit per a la seva confeccio, sino un cert nombre de paraules que
tot i figurant dintre del Iexic general de totes les terres de parla
catalan a 0 d'un gran segment d'aquest domini linguistic, han

pres en aquesta part del Camp una significacio 0 un matis de

significacio diferen t, i de mes a, mes paraules que tot i tenin t

la rnateixa significacio general, ofereixen una pronuncia dis­

tinta.
Els pobles el lexic dels quals es registrat en el nostre petit

vocabulari, son els que es troben en la faixa de terri tori compresa
entre Reus, el riu Francoli, Valls i la serra, 0 siguin, Vallmoll,
Perafort, Raurell, Mila, Maso, Vilallonga, Morell, Pobla de Ma­

fumet, Constant! i Tarragona, aixo es, la part extrema oriental

del Camp.
Aquest petit vocabulari representa una part minima del

tresor lexic que s'estoja en el dialecte del Camp, i en la seva pu­
blicacio preguem que els nostres llegidors vegin solament un mo­

dest assaig i un estimul per a tots aquells coneixedors daquest
dialecte que podrien contribuir al seu estudi.

abragir [forfitl : voltar una

soca d'arbre amb els braces.
aclucd:s [fklukcisJ : ho diuen de

les cames quan defalleixen ,

agressot [§gr�s9t]. V. begot.
aiguera [§igw�rf] : rec.

aixartell [§£{r#1J : mena d'ai-
xada petita per a fer herba.

alada [flcidfJ : formiga amb
,

ales.
alad6 [�lfd9], dim. cl'alada.

almosia [§lm9st�J : ambosta,

,<;0 que cap en les dues mans.

ails de bruixa [cil£d�bruii;?] :

sernblant a I'all cornu amb

un sol gra gros i fa llavor
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per dalt i per baixo Cp. ca­

labruixa.

amares [�mar�s] : posit del vi.

ambit [ambit] : espai. Ex. :

aquesta casa te uns ambits

molt grans.
aniosta [�nt9ste] especie de

marge a paret per a aturar

l'aigua i que es fa de gle­
ves, terra, etc.

aqueix [{kiic] : este, ese.
arada de costat [d§kustat] : l'a­

rada d'un sol bray. - ara­

da pollegana [Pulcgane] : la

de dos braces.
arpis [arpis] : forca de ferro

de dues dents per a girar
la terra.

arquillos [{rkilus] : els arcs de

fusta per a sostenir la vela

del carro.

asmari [czmari] : armari.

asmat [czmat] : espantat. Ex.:

vam quedar asmats.

assoll [fs9l] : cart de garrins.
averia [fWri{] : bestia de car­

rega.
Au! : exclamacio en la frase

de salutacio quan s'entra

en una easa : Au Maria

Purissimal

auail [§wai] : exclamacio de

dolor fisie.

aubac [.H.diak] : terra a la part
dombra.

au bat [HIMt] : albat, en terra­

ment de nen petit; dim. :

aubatet [f?} bat¢t].

aumosia [C?}m9ste] : ambosta.
aurri [cl?}fi], alguna vegada

per arri!

baco : pore, garri.
bagaizem [bcg-�dz¢m] : magat­

zem.

balM [bellii] (fer-), per fer

ma lbe,

banyarriquer [briiuffiM] : esca­

rabat que porta una banya.
barbarroig [birliCfQ{] : ocell

que te el coll roig.
barriguera [b§fig¢r�] : la cor­

retja que passa per sota la

panxa dels animals de ear­

rega.
basa [bize] : partida en el joe

de bales. Ex. : tenim de

jugar tres bases.

bassi [bes�l : orinal,
bassia [basic] : mcnjadora del

bestiar cavallar,

baiedores [bftCd(!YfS1 : les lloses
inclinades del safaretx, on

piquen la roba que renten.

bau [bay] : balb. Ex.: que-
da's bau.

bauer [b{V9] : xafcgor.
becada [bCktidC] : becaina,

becanya [b!,.Miv{] per becaina,

begot [b�g9t] : raim escadus-

ser que queda despres de

verrnar.

benya [b¢iv·f] per beina.

berga, bergues [b¢rg�, b¢rgfs]
eina per a aixafar el canem.
V. bregadores.
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bergadora [b�rg!,drr!l V. bre­
gadores.

bernai [b�rndt] : barra de fusta
o ferro horitzontal que ser­

veix per a barrar portes i

finestres,
besllaurar [bf'.:;-I�yra] : llaurar

diagonalment 0 perpendicu­
larment als soles' primers.

betlleroles [bdl�rQlfs] : escara­

bats que es erien ales
cuines.

betllo]a [bdIQ/f] : mentida.

bigues [big{s] : les mes grosses
que sostenen el teulat. Cp,
eabirons.

biret [bh·it] : be.
blair [bli'�l : escalfar molt,

crernar. Ex. : fa un sol

que blaeix.
bocar [b:t kci] : volcar.

bogit [bQifit] : pal que es plan­
ta en terra per a llaurar
en cerccl.

bolangera [bul{1Jj¢rf] : ball de
les bruixes.

bolua [bQ1vi'] : les fulles que
abrignen l'espiga del mo­

rese; - floc, copo.
boll6 [btilo] : bo 11, la P? Is de

la palla,
bordanyes [burda1J�s] : veces

per als coloms.
borra [bOFf] : residu del ca­

nem despres de bergat.
bos [bps]. V. ciuadera.
bosset [bus#] : bosseta de cor­

retja 0 llata per a privar a

l'animal de menjar mentre
treballa,

botia [bo]i{] : herba dolenta de
les vinyes.

bouanagues [buv{nag{s] : her­
ba dolenta de les vinyes.

b rao de pa [br{w¢d{l)a] : me­

lla de pa desfet en
_ aigua

bullida.

bregadores [br!wdrr{s] : apa­
rell per a triturar el canem
i que te la forma de eilindre.
V. bregues.

bregues [br¢g§s]. V. brega­
dores.

brinea [bri1ikf] : tija de I'es­

piga, la part del trone des
de l'arrencada fins al peu
de l'espiga.

brisa [briz!,] : res idu del ralm
un cop extret el most.

bromir [brum'n : brunzir, Ex.:
Com ha bromit la bassetjal

brou [brQY] : sue que resulta
de bullir les botifarres.

brou de pa [brQttd{pa] : pa
bullit.

burajocs [bufdQksJ : ventall

per a atiar el foc en la llar,
bufolles [buNlfS] : bombolles

a la pell de resultes d'una
cremada,

bunya Jbui1_t�] : excrement de
bou.

caber;6 [!,;�lifS6] : guarnimen t

del cap de les besties de

carrega.
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cabirons [kc-liir¢ns) : les bigues
mes petites que son. traves­
seres amb les bigues.

cadell [k�dm : insecte com una

cigala grossa.
calabruixa [kdi�/jyui£f]. V.

ails de bruixa.
calcida [l,:�isidf]: herba pun­

xosa.

calcilles [k�isll§s] : mitges sen­

se peu.
calcons [k?is9ns] : mitges de

cuir que usaven antiga­
ment els pagesos,

calitxos [k{litus] : herba do­
lenta amb les arrels dobles
i blanques,

cami [k�ml] : vegada. Ex.
hi he anat tres camins.

camoi [kdmvi] : canvi,

canya [k?iva] : garganta.
capel!ada [k�P�lddf-] : el da-

vant de I'espardenya.
cappadre [kfppadrr-]: brot prin­

cipal dels arbres i plantes.
capsalets [k�ps?j¢ts] del davant

i del darrera : les dues peces
que van als dos caps de la
solera del carrO.

caragoli [kmguil] : tupinet
petit.

caramuixa [k�r?mui£f] : la part
Ilenyosa del canem,

cardots [k�rdQts] : escardots.

carrega someres [k�i'¢.v�sum¢ri!s]:
mena de raim,

carrillades [kfi'ilad{s] : roderes
de carro.
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carioixa [k�rtui£d] : mena de
raim,

carxot [k�riQt] : clatellot,
casal [k§zdi] : diposit per a

gra, fet gairebe sempre
d'obra.

cascabellito [k?sk{oelitu] : mena

de pruna petita.
cascarejar [l��sk,F?id] : esca­

tainar la gallina.
cauallet [k?WUt] : anella per

on passen els estenallers de
l'arada.

ciuader [siv�d¢] : bossa blanca
on els homes porten el men­

jar quan van al defora;
rnorralet de les besties de

. carrega.
ciuadera [siv�d¢r�] civader

gran.
cobi: [kQliit] : ocell blanc i

negre que fa niu sota d'un
terros.

cou i core [kuit i kuik] : mos­

quit.
coil sen» [kQls§i'¢] iportar a-):

portar a coll i be.
collar [kula] : guarniment del

cell de les besties de car­

rega.
collir [kull] : agafar una cosa

. penjada, en l'aire. Ex.: co­

llir la fruita.
contell [kunt¢1] : ganivet.
cordera [kurder?l : corder fe­

mella.
cos [kps] : cadaver, persona

morta. Ex.: en set anys
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a casa hi ha hagut tres

cossos.

costelles [kustel�sJ : les dues ba­

nyetes de fusta que surten

per dalt del collar dels ani­

mals.

cotxa [Mi?] : ocell semblant
al cuarroja.

coubic [h9uuik]. V. cobit,
creixut [kr¢icutJ : part. pas. de

creixer.

cremallers [kl'CmfUS] : cala­

rnastecs.

crespel; [krfs#lJ : la flor del

caldo, la capa greixosa que

puja al damunt.

creixens [kr¢ictmsJ : creixems.

crospinell [lmlspinm : herba

de curander, com una ba­

joca plena de saba.

clilvia [klavif] : travessel' de
ferro per a sostenir la roda

al bote.
claus [klays] : ullals.
clenxels [kl¢ttc§lsJ : creixerns.

Cp, creixens.

cuarroia serralenca [kucrrij?
sfr�i¢1ikf] : ocell que te el

pit pIe de piquets de colors.

cucala [kuMi§] : esser fantas­

tic que vigila pels carrel'S

per a surrar al qui treu el

cap per la finestra.

cugoma [kug9inf] : bolet cen­

dros fosc, sense mucositat.
cullerot [k�ller9t] : cullera gro­

sa quasi plana.
cunya [Mitt§] : per cuina.

curra [l�ur§] : cilindre de pedra
posat dintre d'un marc de

fusta per a esmenussar la

palla del blat i estovar-la.

deixir [d¢iciJ : deixa r.

dental [dental] : pe<;a de fusta
a ferro que encaixa la rella

amb I'arada.
diable [diabbl§] : cilindre de

fusta amb pues per a batre.

desencoblar [d!}z§Jikubbla] : des­

ordenar. Ex. : desencobla
les cartes!

donar �tn iiran: a la roda del
carro : estrenyer-la.

doble [d9bbl§] : gruixut.

eixenguer [f£§li,r�J : corda 0

corretja que va lligada a la

cameta de l'arada perque
l'animal estiri per igual pels
dos costats.

egzabara [i'gZ{b.il'§J : pita.
embrolla [§mur91i'J : enredo,

trampa en el joe.
empiulad%ra [§mpiulfd1t'f{J : el

nus que resulta d'empiular
dues cordes.

empiular [!!m.pi�llaJ : juntar
dues cordes pels caps en­

trenusan t els fils de I'una

amb els de l'altra,

empolistrd'« [{mpulistras] : em­

pclainar-se.
emporqui; [§mpurkitJ : em­

brutit.

empostissat [CmpustisatJ : les
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fustes planes' que van din­
tre el carro on descansen les

portadores de la verema.

encoblar [erikubbid] : empa­
rellar.

enforquilla» [rmfurkilat] : I'es­

pai entre els dos braces de
I'arada pollegana.

enforrellai [fmf-ur?lat] : forre­

Hat.

enjuguescat [rvjUg-fskdt] : enjo­
gassat.

enllacat [{t1-1�kdt] : la terra on

s'ha posat Hac.

ensofri [{nsujri], pl. ensofrins:
ble ensofrat doblegat per a

cremar la bota, lluquet.
ensolcida [!,11suisid{] : despren­

diment de terres.

envci [�mvaJ : tabique; - de

canteli [d§krntm : quan les

rajoles son posades verti­

calment; - de pla [drpia] :

quan les ra joles son posa­
des planes.

envant [9mv4n] : avant.

enxumania [ftlfUm{!J1.i{] xe-

meneia.

enya [¢itt{] per eina.

enyiues [ft1iv!,S] genives.
Cp. ginyives.

esbolvar [{z/Juivd] : treure les
fulles que abriguen les espi­
gues del moresc.

escabellat (anar -) [{skfOe­
lat] : anar sense barret.
sense res al cap.

escala [{skdi{] del carro : la
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part que queda del carro

sense rodes ni baranes; els

braces i el Ions del carro.

escanyotar [{Sk{tHttd] : arren­

car Ia canya d'un camp.
escarcer [{sk{ysJ] : impar, se­

nar. Ex.: parells i escar­

cers.

escarpell [!'skFNlJ : Ia part
de la podadora i altres

eines de pages que es troba

en la banda oposada al fer­

ro principal.
esclopet [�sklup¢t] : mena de

didals de fusta que usen els

segadors per agafar les brin­

ques de blat.

escoda [�sk¢df] : baste de dues

pun tes, mes petit que el pic
per a foradar: I'usen els mi­

nadors.

esgramar [fZg-Yfma] : treure

I'agram d'un camp.

esmonyir [fZi1t%U-i] : collir les
olives de l'arbre.

es-pardeny a barcelonina : la de
dues vetes; en alguns po­
bles la de cine toms i veta

negra.

espardenya tarragonina : la

de cine toms, amb la punta
blanca i les vetes negres.

es-pardenya sencera : Ia de set

toms que tapa tota la mitja.
espenta [fsp¢ntf] : empenta.
espiga [?spi.lf{] : e1 bray de

l'arada de costat on va en-

ganxat l'animal,
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esquiu [{Skiy] : agre, chillon,
Ex. : quina veu mes esquiva!

esquiva's [pkivcis] : persistir
en tenir rao cridan t. Ex.:
encara s'esquiva; molta rao
deu tindre,

estenallers [fs!§nfl!!s] : les cla­
villes que subjecten la rella
a la cameta de l'arada,

estral [fstrcil] per destral.
estres [fstr{s] (les -) : les

campanades senyal de missa.
estuva [fst1.tV{] : bany que do­

nen ales botes amb algun
liquid bollit per a preparar­
la per la millor conservacio
del vi.

/alandro Uri{mdr9] : cercol de

ferro pIa que posen al vol­
tant del boto de les rodes
de carro i serveix tambe per
jugar les criatures.

jalfD [Ms¢] : falc petita per
a ta llar els raims,

[armacot UfrlnrMt] : mot des-

pectiu, estupid, tonto.

[enal Urncii] : fenc. V. [enas.
fenas Urncis] : fenc. V. jenal,
fenya U¢iVf] per feina.

fer-hi [f¢i] : estirnar, en llen­

gua tge in fan til. Ex.: Que
m'hi fas? - No t'hi faig :

Que m 'estimes? - No t'es­
timo.

ferros [/¢rus] : aparell de ferro
de tres peus per a sostenir
I'olla a la llar.

fe s [ffS] : aixada grossa per
a fer clots per a ceps, ar­

bres, &.

fetiD [/ffi¢] bolet com un

ronyonet de conill i sense
manec,

Iigues; sajoles [srIQi,fs]; de
baco [dfOfk¢]; coli de dama

[k9Idrddmr]; imperials [irn­
Prriciis] d' acre [dcikrf]; de
tres fan carga [drtr¢sffn­
ldrr;f]·

fil d'encordar [ftikurdciJ, el que
usen els espardenyers per a

fer els talons.

fil d'atraoessar [ftrrvfSciJ, el

que usen els espardenyers
per a posar de traves amb
el d'encordar.

fil de cloure [kiQyr{] : el que
usen els espardenyers per a

fer les vores.

j1:01a [fi¢i,f] : brins del blat

que surten al voltant del

cappadre 0 bri principal.
flaguta Ulf�1�tf] : la flauta

que tcquen perpendicular a

la boca iamb llengiieta;
flauta per ales criatures,

[lauia UiaY!r] : Ia que toqusn
parallelament a la boca i

amb forat.

flar de Carpus [fi9drMrpusJ,
siernpreviva, la tiren al pas
de la professo de Corpus.

floro U1QYu.] : gas per a treure

taques,
foe [lgk] : Har, casa. Ex.: en
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aquest poble hi ha dos cents

focs.
folle.t [f1,tW] : geni qui, segons

creencia popular, renta els

plats i neteja la casa quan
les dones han deixat de
fer-ho i les surra al Hit.

[ovcai [furMi]. Vegi's enior­
quillat.

jorner [ft.trn¢]: bolet molt gros,
blanc del damun t.

forniga [furnig�] : formiga.
[ornig« caval! 0 boja [furnig?

k�vciL b9ii�] : formiga nH�S

grossa que I'ordinaria amb

les potes molt altes.

[orquilla [furkilfJ : peca de fer­
ro en forma de forquilla
per a sostenir la paella.

fossar [/1tsa] : cementiri.

fredolic [fr�dulikJ : bolet petit,
negros.

fuell [fum : eje, fusell del
carro.

fumera [fl£m�rfJ : xemeneia.

t=e« [ful'gc] : la baqueta de
I'escopeta.

futa [IliffJ ocell cendros

fosc, que. va per les mates,

gafarr6 [gd{i'¢] : ocell que
menja les fignes.

galtitges [g�itiJj?s] : galteres,
malaltia,

galleta [g{Ut�J : galleda.
garba vigatana [garo�Dig?tan?J:

la que te les gavelles posades
totes- en el rna teix sentit.
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garba grossa [gtirO{gr9s�J la

que te capiculades les ga­
velles.

gargall6 [gg1'g{1¢J : garganta.
gargamell6 [g§rgf1n{I¢J : garga­

mella.

gasiament [g�st�mhtJ : mal

part.
gasta's [g§sttisJ : malparir.
gavella [g{vf]fJ : conjunt de

manacles de blat.

giner [jinfJ per gener.
ginques [jhik§s]. V. sempe­

ques.

ginyives [jitliv{sJ genives.
Cp, enyives.

gleva [ghwJ terra amb
arrels.

golfo [g¢ifuJ : el ferro que en­

llaca la porta amb la paret,
gozne.

gorei [gurftJ : tambe adjectiu.
Ex. : aqueix camp 10 tinc

gorei.
gorrinets [gurin¢ts] : cuques

que s'encongeixen formant
una pilota. V. pasteretes.

granatxa [gr§ntit§] : mena de
raim.

grapes [grtiNsJ : mena d'arpis
amb tres dents de ferro I'O>

dones per a girar els ferns.

gromet [grum¢tJ : mena de
raim.

g2ierxo [g¢rt1,t] : borni. (Nota.
No tenen paraula per de­

signar el qui mira mala­

ment.)
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guetim [g�tim] : cada un dels
raunets en que es descom­

pon un raun. El cep te

raims: els raims tenen gue­
iims; els guetims tenen

grans,

gutxa [Ptt�t] : pore, garrL

hau-me aixo [dlj11<�] despen­
jam, agafa'm, acosta'rn
aixo,

herbafam[�rbddm],mala herba.
herba prima [¢rli�prim�], me­

dicinal per a fer orinar.

]esus [j�zus] : les beceroles.
Ex. : passar el ]esus.

liac [lakJ : capa de fang que
la riuada deixa en les ter­
res de conreu ,

llangost [lflig9st] : langosta,
sal tamon tes.

llangasta [l�11g9S{f] : langosta,
saltarnontes, mes gran que
el llangost.

llapitera [l�pi#r§] : llapidera.
llata [lat�] : lamina de fusta:

trena d'espart: el canem que
usen els espardenyers per a

fer la sola.
lleireres [l�tn!r�s] : herba que

te saba com a Ilet,
lleoa [Uv�] : la barra de ferro

vertical que subjecta Ia

porta a terra.
lleoens [It!v�nsJ : les clues ca­

clenes que aguan ten I'olla

per les anses i pengen dels
calamastecs.

llindar [linda] : Ia peca de
fusta que va el darnunt de
les fines tres.

llama's [lumds] : sufrir de

lumbago.
llamat [l1,tmdt} (estar -) : su­

frir de lumbago.
Uangues [l(nig�s] : riendas.
lloses [lQz�s] : parany per

agafar ocells; mitja rajola
per agafar ocells.

lluc, lluquet [luk, hk¢t] : bran­

queta que surt a1 peu de
I'arbre i serveix per a plan­
tar un altre arbre; nus d'un

arbre que assenyala el Iloc
on s'ha tallat una branca.
V. ensofri.

lluer [ltlt] : ocell una mica
mes gros que la cadernera.

rna (ser a -) [s¢�md] : tocar

a un en un torn. Ex.: soc

a mao

macabeu [m�h�b¢lj], mena de
raim.

malacat [m�l�kdt] : el pal que
es planta en terra per a

llaurar en cercol. V. bogit,
malmirros [mdimir9s] (anar�):

no trobar-se be.
manada : totes les brinques

que pot agafar d'una vega­
da 10. rna del segador.

managrer [m(n��ri] per ma­

graner,
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mam ga [mdnig�] parany,
trampa. Ex.: li han pre­

parat una maniga.
mansella [mfns¢l§] mena de

rarm.

mariul; [mFf14l] mosquit
(Sarra.l}.

margall [m�rgdl] planta ten­

dra que es fa entre els

blats.
marts [marts] per marc.
megzines [mfhzinr-s] : veneno.

melques [111¢ih�s] : mala herba

que creix als secans,

mesieguera [mfst{g¢rf] : herba

peluda com Ill- xicoria.:
micero [mis�ru] : picaro, mur­

ri, que 1a sap Ilarga. Ho

diuen principalment dels

nois,
mix» [mi£9] : ocell.
mimic [mdnih] : mango.
moresc [mur¢sh] : blat de moro.

morrei d' ovella [murfddfyv¢l?].
V. [redolic.

mosca saballonera [m9sk§s{Vf­
lun¢rr-] : mena de mosca

grossa.
mosca de ganxet [mrshfdtgttt­

i¢t] : mosca d'ase comuna.

mota [mQtf] : grup de plantes
de 1a ma teixa especie.

moixa [m¢t'f] : la cabra que
no te banyes.

mucosa [muh9zf]: bolet cen­

dros fosc.

muguero [mugfr¢] : mugro,
11$141'1'0 [muro] : herba petita.
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mscriera [nntrtfrf] : murtra.

museia [muz¢tf] : peu de ferro

per a rolla.

naixu; [nficut] part. pas. de
neixer.

naltrus [niiitn[s] : nosaltres,
nantrus [nantrus] : ncsaltres.

nespres [nhprfs] : fem., les
dhivern ,

de color fosc,

nespres capons [n4sprr-s h{­
pons] : masc., nespres grocs,

nisperos,
norris [n¢ris] : gandul, man­

dros.

obiol [n1biQiJ : menjadora per
ales gallines.

obit [Qbit] : rec 0 canal de

fusta per a aconduir l'aigua.
-u« [rId] : crit de carreter per

a fer anar I'animal cap a

un costar.

ollao [6Iao] : crit de carreter

per a fer anar I'anirnal cap
a la dreta.

ooxque [oo£kf] : crit de carreter

per a fer anar l'animal cap
a I'esquerra.

orenga [Htr¢flgc]. Dita po-
pular:

Si vols que la mort te prenga,
dona-li un brotet d'orenga.
Si vols que et prengui la mort

d'orenga dena-li un brot.

pallol [PtY9i] : diposit per a

gra.
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panical [p�nikdiJ : planta es­

pinosa,
panteixar [Pfnt�icd] : pantejar.
papajiga [PdNjfg?] : ocell que

va ales figueres.
paparres [p{pai'�s] : bestioles

que porten els gossos.
passera [pasm:J : ocell com una

merla que es posa ales

ruines,

pasteretes [P�stF¢tfS]. V. gor­
rinets.

pebras [pfvrtis] : bolet macis,
blanquinos.

pebricat [P?vriMt] : boig. V.
pervericat.

pellerofa [Pfkr¢hJ : la pe11
del rairn.

peqees. V. sempeques,
peroericat [jJFVfrikcit] : boig.

V. -pebricai.
Pic [Pik] : baste amb dues

puntes a cada cap per a fer
dots.

Pic [Pik] : vegada.
picapoll [ZJikfP¢l] : mena de

raim,

pigota [Pi�gtf] : verola.

pilot [piigt] : ocell de presa
mes gran que I'esparver.

piula [piylf] : oce11et d'aigua.
pivet [Piv¢t] : mena de pi.
plana's [pirl1as] : ajaure '5,

acotxar-se.

planfO [pifns¢] : branqueta
que surt al peu de l'arbre

i que serveix per a trans­

plantar-lo.

planta valenciana, mena de

raun.

plantatge l1Jl!"ntcifff], herba de
tulles amples.

plateret [p1fifl'¢t]. dim. de plat.
plegar [pi§ga] : collir de terra.

bodai [(mddl] ; eina mes gran
que el fal<;o per a esporgar
arbres,

polzim [puizim] : capoll, rna­

neguet que lliga el gra del
raim amb el tronc. Ex. :

menja polzims de pansa que
tindras memoria.

pollaguera [P�tkg�1'{] : el fer­

ro vertical que serveix per
a encaixar la porta amb el

bastiment.
pota-de-bow [pQtffdfVQY], herba

de tulla llargueta.
poteta de perdiu, bolet ver­

mellos,

prim [prim] : primer; ho diuen
en els jocs de nois, Ex.:

juga! tu ets 10 prim,
pubilll-blWi1J i pubilla [puvilf].
ptmxots [P�itlCgtS] : escardots,

pugo Cpug¢] : I'excrement que
deixen les formigues en les

plantes.

ragatxet [i'f,ffc¢t] noi que va

dajudant d'una persona
gran.

ragatxu [i'fgci.:'u] : noi que va

d'ajudant duna persona;
animal auxiliar dels altres

del carro,
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ram [ram] : xafec, chubasco.
rama [i'am�] : branca.

rampi [i'fmpi] : eina dentada

per a arreplegar la palla
de l'era.

rapa [faN] : tronc del raim

despres de premsat.

rascle [paskif] : eina per a

gratar la terra.
rasclet [i'§ski¢t] : eina amb

pues per a nivellar la terra.
rastre [fastr,?] : restellera, for­

cat. Ex.: rastre de cebes,
de pebrots, etc.

rata; - rata sellarda [Patj?s{­
lard!,!] : rata silvestre; -

rata pa txec [i'atfPft¢!?]
rat penat; - rata pinyada
[fatfl'Jitladf] : rat penat.

reculanis [i'fk�dans] : corretges
que van unides amb una

anella als braces del carro

i serveixen a l'animal per
fer forca per a recular.

redolta [i'§d91tf]: branca del cep.
reiet [i'fy�t] : ocell que te com

una coroneta,

resiell [rr;s#l] : dintell de la

porta fet de pedres petites.
resteller [Pfst�UJ. V. resteli.

retranga [pftral·igfJ : tota la

part posterior del guarni­
ment de les besties de car­

rega.
reoalla [i'j?valf] : classe de peix

inferior.
ricada [Yikdd�] : banyada de

bou.

But. de Dialec.
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ricar [rika1 : pegar banyada
el bou. Ex. : Bou, bou

rica-Ii, bou, que la banya Ii
cou, que la cua Ii penja.

roc6 [Yuk9] (fer -) : berenar.
rodanxa [fudavcf] : rodona

cavada al voltant de la fei­

xina del blat, canem, pa­
tates, quan son plantats.

rodanxar [i't-tdavta] : operacio
de fer rodanxes,

romanill [i'1£m,?ltil] : romani,
romesco [i'um¢sku] : salsa de

pebrot vermeIl arnb una

mica de farina i uns quants
alls i julivert.

rosaura [fuzayrf] : ocell corn

la futa amb la vora dels
ulls vermellosa.

ruca [i'uk§] : herba semblant a

la xicoria, pero mes fina.
rullat [pulat] : es diu de la

soca serrada a trossos, de

la llenya a punt d'asclar.

saballons [sj?v§l(5ns] : larves ele

mosca.

sajarndria [sfffmarif] za-

nahoria; - borda, mena

dolenta.
saltir6 [s{ltir6] : llagosta.
sec de la cama [stk] : l'os del

davant de la carna,

sel16 [sfI6] : petita sella que
forma part elels guarniments
de les besties de carrega.

sempeques [s§mPfkfs] : palets
de riu. Jugar a sembeques:

5
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joc que consisteix en pendre
cine pedretes de les quals
se'n tira una en l'aire que
s'ha de tornar despres d'ha­
ver deixat en terra les al­
tres quatre; el jugador torna
a tirar en l'aire la pedra i

mentre es en l'aire n 'ha de

pendre dues d'aquelles qua­
tre que havia deixa t en

terra; torna a tirar en l'aire
la pedra i llevors ha de ple­
gar 1es dues que resten Cp.
peques, ginques.

sibeca [sib¢k§J : ocell nocturn

de la grandaria d'un colom.
siroll [Si191J : soroll,
siti [si,iJ : lloc, indret.

sojre [S9/re] (to -) : la COr­

retja que passa per da­
rnunt del sello iva subjecta
als braces del carro.

sol (anar a -) [S9IJ : anar a

jornal.
sola [s9If] del cup: el paviment

del cup.
soli's 10 foc [sulizlufQkJ : que­

dar-se el foe en un estat

que sense afegir-hi llenya
s'apagaria,

somoiat [s1t11t1,tydt] : ho diuen
de la fulla del canem quan
es mig seca, mig tendra.

sopa bOfia [s9jJ§b9/ifJ : llesca
de pa torrat que es suca

a111b l'oli en el moment
de fer-se aquest, per a tas­

tar-Io.

tabac [tio§k] : mosca d'ase,
de picadura mortal.

ialonera [t§tun�rfJ : el darrera
de l'espardenya.

tantost [t§nt9sJ : quasi, per
poc. Ex. : tantost que no

caic,
tasco [t§sk6J : peca de fusta

per a estrenyer Ia rella amb
el dental de I'arada,

tertaranyes [t§rt�rdiv,!?sJ : cues

llargs que els pagesos quan
ve l'aigua bruta tiren amb
una can ya per a pescar

anguiles,
tiar [tid] per atiar.
tindre [tindr�] : tenir.
tirants [tirdnsJ : les corretges

que lliguen Ia bestia de car­

rega al carro.

titaranya [tit�rdw§] tera-

nyina.
tom [trm] passeig, volta; -

cada tira de veta que entra

en I'espardenya.
tomaca [tuJ11,dl��] : fern, to­

rnatec,

tramuja [tr,!?muij�J : la pe<;a
de Iusta on va enganxada
la campana.

iremesclar [t1'�m�skld] : entre-

mesclar,
tres peus [tr¢spfys]. .

V. [erros.
trespitja» [tr§spiflal : trepitjar.
trill [trilJ : Iusta plana que a

sota porta uns tallants llar­

garuts per a trinxar el blat.

trispol per irespol.
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tuPi de presa [tupidfpr¢zfJ :

tupi mitja per a una raccio.
tutuliva [tutuirvfJ : ocell com

un pardal.

ull-de-bou [uldfvQ1jJ ocell
molt petit.

ulldellebre [uld§l¢vr{] : mena de
raim ,

uaca (fer -) [NvdkfJ : en els

jocs de nois, anar dos a

parts iguals en perdues
guanys.

ualtrus [vditrusJ : vosaltres,
vano [vdmtJ per guano.
vela (anar a la -) [v¢i[J

anar embriac, ir borracho.
oellori [v§llQriJ : presomit.
uenaller [VfnfUJ per avellaner.
vencil [Vfnsii] : brinca de blat

per a lligar les garbes.
ventura [VfntU1'fJ : bona sort.

Ex. quina ventura ha

tingut!
uerdolaga [vfrduidg-fJ .: herba

dolenta grossa que s'esten
molt.

verga [v¢rg-§] : branca prima
i flexible.

vibria [viliri§] : serp d'aigua.
vidriola : guardiola.
vinya [vinsfJ : fibra de la soca

d'un arbre.
oindre [vindrf] : venir.
vineetes [vinS¢tfs] : tires, rat-
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lletes de sota els bolets, de
la fusta, etc.

uirulent [virttli!n] : viu, treba­
Ilador, nervios,

vis [vis] : caragol, rosca, clau
de rosca.

voltes [VQitfS] : porxos,

xall [Cal] : xai, anyell.
xana [idnf] : nom per a cridar

les cabres.
xapo [cdPu] : aixada ampla

i dable per a treballar als
ferns rajolers: home a ani­
mal mandros.

xenguer [c§lig¢J. V. eixan-
guer.

xerello [i�r¢nu] mena de
raim.

xerret [C§f¢t] : ocell petit molt
cantador,

xibal [tiM!] : noi petit.
xibarri [tilidfi] : noi amb

pretensions, presomit.
xibida [tibidf] : nom per a

cridar les cabres,
xicoira [tik9irf] per xicoria.
xon [ton] : mot d'afecte i sirn­

patia en el tractament entre
amies. Ex.: hola, xonl

xorcar [furkal : tacar, Ex. :

anava xorcat de vi.

xup [t'UP] : mussel.
xurrac [t'Ufdk] : eina per a es­

porgar les oliveres..
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